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ACATTHTOI MH TIANT I TINEYMATI TTIICTEYETE AAAN  AOKIMAZETE -

beLOVED-ones NO to-EVERY spirit BE-BELIEVING but BE-testING THE

be-ye-believing ! be-ye-testing !

agapEtos mE pneuma pisteuO alla dokimazO ho

a_Voc PIm PartNeg a_DatSgn n_DatSgn v_PresActimp 2 Pl Conj v_PresActimp2Pl t_AccPln
TINEYMATA €l €K TOY [SISTe)'s ECTIN OoTI TTOAAOI
spirits IF ouT OF-THE God it-1S that MANY
pneuma ei ho theos eimi hoti polus
n_AccPIn Cond Prep t_ GenSgm n_Gen Sgm v_ Pres vxx Ind 3 Sg Conj a_Nom PIm
YEYAOTIPOPHTAI EZEAHAYOACIN €IC TON KOCMON

FALSE-BEFORE-AVERers HAVE-OUT-COME INTO THE SYSTEM
false-prophets have-come-out world

pseudoprophEtEs exerchomai eis ho kosmos

n_Nom PIm v_ Perf Act Ind 3 PI Prep t_AccSgm n_AccSgm

EN TOYTW TINDDCKETE TO TINEYMA  TOY [SISTe)'s AN

IN this YE-ARE-KNOWING THE spirit OF-THE God EVERY

en houtos ginOskO ho pneuma ho theos pas

Prep pdDatSgn v_PresActIind2Plv_pam_2p t AccSgn n_AccSgn t GenSgm n_GenSgm a_NomSgn
TINEYMA o oMoAorel IHCOYN XPICTON €N CAPKI EAHAYOOTA
spirit WHICH IS-avowING JESUS ANOINTED IN FLESH HAVING-COME

Christ

pneuma hos homologeO iEsous christos en sarx erchomai

n_Nom Sgn

€K TOY 6€E0Y
OUT OF-THE God
ek ho theos

prNomSgn v_PresActind3Sg n_AccSgm n_AccSgm

€ECTIN

IS

eimi

Prep t_GenSgm n_GenSgm v_PresvxxInd 3 Sg

Prep n_DatSgf v_2PerfActPtcp Acc Sgm

KAl TIAN TINEYMA o MH oMoAorel TON IHCOYN €K
AND EVERY WHICH NO IS-avowING THE JESUS ouT
kai pas hos mE homologeO ho iEsous ek
Conj a_ NomSgn n_NomSgn prNomSgn PartNeg Vv _PresActind3Sg t AccSgm n_AccSgm Prep
TOY [SISle)'s OYK ECTIN KAl  TOYTO ECTIN TO
OF-THE God NOT IS AND this IS THE

ho theos eimi kai houtos eimi ho

t GenSgm n_GenSgm PartNeg Vv_PresvxxInd3Sg Conj pdNomSgn v_PresvxxInd3Sg t Nom Sgn
TOY ANTIXPICTOY o AKHKOATE OTI1 €PXETAI KAl NYN
OF-THE INSTEAD-ANOINTED WHICH YE-HAVE-HEARD that  it-IS-COMING AND NOW

antichrist

ho antichristos hos akouO hoti erchomai kai nun
t GenSgm n_GenSgm prNom Sgn v_2PerfActind 2 PIAtt Conj v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg Conj Adv
EN TD KOCMW €CTIN HAH

IN THE SYSTEM IS ALREADY

world

en ho kosmos eimi EdE

Prep t_DatSgm n_DatSgm v_PresvxxInd3Sg Adv

YMeEIC €K TOY [SISTe)'s ECTE TEKNIA KAl NENIKHKATE

YOUp OUT OF-THE God ARE little-offsprings  AND  YE-HAVE-CONQUERED
ye little-children

su ek ho theos eimi teknion kai nikaO

pp2NomPl Prep t GenSgm n_GenSgm Vv_PresvxxInd2Pl n_VocPln Conj v_PerfActInd 2Pl
AYTOYC OTI MEIZWON ECTIN o €EN YMIN H o €N
them that GREATER IS THE-One IN YOUp OR  THE-one IN

ye than
heautou hoti megas eimi ho en su E ho en
ppAccPIm Conj a NomSgmCmp v_PresvxxInd3Sg t_NomSgm Prep pp2DatPl Part t NomSgm Prep
TWD KOCMW
THE SYSTEM
world

ho kosmos

t_DatSgm n_DatSgm

1John 4

1. Beloved, believe
not every spirit, but
try the spirits
whether they are of
God: because many

false prophets are
gone out into the
world.

2 Hereby know ye the
Spirit of God: Every
spirit that confesseth
that Jesus Christ is
come in the flesh is
of God:

3 And every spirit
that confesseth not
that Jesus Christ is
come in the flesh is
not of God: and this
is that [spirit] of
antichrist,  whereof
ye have heard that it
should come; and
even now already is
it in the world.

4. Ye are of God,
little children, and
have overcome them:
because greater is he
that is in you, than
he that is in the
world.
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AYTOI €K TOY KOCMOY EICIN AN TOYTO €K TOY
they OUT OF-THE SYSTEM ARE THRU this OUT OF-THE
world because-of
autos ek ho kosmos eimi dia houtos ek ho
ppNomPIm Prep t GenSgm n_GenSgm v_PresvxxInd3Pl Prep pdAccSgn Prep t GenSgm
KOCMOY AAAOYCIN KAl O KOCMOC AYTWWN AKOYeEl
SYSTEM THEY-ARE-TALKING AND THE SYSTEM OF-them IS-HEARING
world they-are-speaking world
kosmos laleO kai ho kosmos autos akouO
n_GenSgm v_PresActind3PI Conj t NomSgm n_NomSgm ppGenPIlm v_PresActInd 3 Sg
HMeIC €K TOY 6€E0Y €CMEN o F'INCDCKON TON
WE OUT OF-THE God ARE THE one-KNOWING THE
egO ek ho theos eimi ho ginOskO ho
pp1NomPl Prep t GenSgm n_GenSgm v_PresvxxInd1Pl t NomSgm v_PresActPtcp NomSgm t_AccSgm
©€EON AKOYEI HMON ocC OYK ECTIN €K TOY
God IS-HEARING OF-Us WHO NOT OUT OF-THE
theos akouO egO hos ou eimi ek ho
n_AccSgm v_PresActind3Sg pplGenPl prNomSgm Part Neg v_PresvxxInd 3 Sg Prep t _GenSgm
6€E0Y OYK AKOYEI HMON €K TOYTOY TINWCKOMEN TO
God NOT IS-HEARING OF-Us OUT  OF-this WE-ARE-KNOWING  THE
theos ou akouO egO ek houtos ginOskO ho
n_Gen Sgm Part Neg v_ Pres ActInd 3 Sg pp 1 Gen PI Prep pd GenSgn v_PresActind 1Pl t_AccSgn
TINEYMA THC AAHOEIAC KAl TO TINEYMA THC TIAANHC
spirit OF-THE TRUTH AND THE spirit OF-THE STRAYing
deception
pneuma ho alEtheia kai ho pneuma ho planE
n_AccSgn t_GenSgf n_GenSgf Conj t AccSgn n_AccSgn t _GenSgf n_GenSgf
ACATIHTOI ACATTAIOMEN AAANHAOYC OTI H ACATTH €K TOY [SISle)'s
beLOVED-ones WE-MAY-BE-LOVING one-another that THE LOVE OUT OF-THE God
agapEtos agapaO allEIOn hoti ho agapE ek ho theos
a_Voc PIm v_PresActSub1Pl pcAccPIm Conj t_NomSgf n_NomSgf Prep t GenSgm n_GenSgm
ECTIN KAl TIAC o ACATIAON €K TOY [SISle)'s
IS AND EVERY THE one-LOVING OUT OF-THE God
eimi kai pas ho agapaO ek ho theos
v_PresvxxInd3Sg Conj a NomSgm t NomSgm v_PresActPtcpNomSgm Prep t GenSgm n_GenSgm
FEFENNHTAI KAl FINDCKEI TON ©€EON
HAS-been-generatED AND IS-KNOWING THE God
gennaO kai ginOskO ho theos
v_PerfPasIind3Sg Conj v_PresActind3Sg t AccSgm n_AccSgm
o MH ACATIAON OYK €N TON ©€EON OoTI
THE-one NO LOVING NOT KNEW THE God that
ho mE agapaO ou ginOskO ho theos hoti
t_NomSgm PartNeg v_PresActPtcp NomSgm PartNeg v_2AorActind3Sg t AccSgm n_AccSgm Conj
o 6€e0C ACATTH ECTIN
THE God LOVE IS
ho theos agapE eimi
t NomSgm n_NomSgm n_NomSgf v_PresvxxInd3 Sg
EN TOYTW EDPANEPWOH H ACATTH TOY [SISTe)'s €N HMIN OoTI
IN this WAS-made-APPEAR THE LOVE OF-THE God IN us that
was-manifested among
en houtos phaneroO ho agapE ho theos en egO hoti
Prep pdDatSgn v_AorPasind3Sg t_NomSgf n_NomSgf t GenSgm n_GenSgm Prep pp 1 DatPl Conj
TON Y ION AYTOY TON MONOI'ENH ATTECTAAKEN O 6€e0C
THE SON OF-Him THE ONLY-generated HAS-commissionED THE God
has-dispatched
ho huios autos ho monogenEs apostellO ho theos

t_ AccSgm n_AccSgm ppGenSgm

t_AccSgm a_Acc Sgm

v_ Perf Act Ind 3 Sg

t_NomSgm n_NomSgm

1John 4

5They are of the
world: therefore
speak they of the
world, and the world
heareth them.

6 We are of God: he
that knoweth God
heareth us; he that is
not of God heareth
not us. Hereby know
we the spirit of
truth, and the spirit
of error.

7. Beloved, let us
love one another: for
love is of God; and
every one that loveth
is born of God, and
knoweth God.

8 He that loveth not
knoweth not God; for
God is love.

%1ln this was
manifested the love
of God toward us,
because that God
sent his only
begotten Son into the
world, that we might
live through him.
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€IC TON KOCMON INA ZHCWDOMEN Al AYTOY
INTO THE SYSTEM THAT WE-SHOULD-BE-LIVING THRU Him
world through
eis ho kosmos hina zaO dia autos
Prep t_ AccSgm n_AccSgm Conj Vv_AorActSub1PI Prep pp Gen Sgm
€N TOYTW €ECTIN H ACATTH oYX OTIl HMeIC HCATTHKAMEN
IN this IS THE LOVE NOT that WE HAVE-LOVED
en houtos eimi ho agapE ou hoti egO agapaO
Prep pdDatSgn v_PresvxxInd3Sg t NomSgf n_NomSgf PartNeg Conj pplNomPl v_PerfActind1PI
TON ©€EON AAN  OTIl AYTOC HICATTHCEN HMAC KAl ATTECTEIAEN
THE God but that He LOVES us AND  commissions
dispatches
ho theos alla hoti autos agapaO egO kai apostellO
t AccSgm n_AccSgm Conj Conj ppNomSgm v_AorActind3Sg pplAccPl Conj v_AorActind3Sg
TON Y ION AYTOY IANACMON TePl TWN AMAPT ICON HMON
THE SON OF-Him PROPITIATION ABOUT THE misses OF-Us
sins
ho huios autos hilasmos peri ho hamartia egO
t AccSgm n_AccSgm ppGenSgm n_AccSgm Prep t GenPIf n_GenPIf pp 1 Gen PI
ACATTHTOI €l oYTWwC O 6€e0C HICATTHCEN HMAC KAl HMeEIC
beLOVED-ones IF thus THE God LOVES us AND WE
also
agapEtos ei houtO ho theos agapaO egO kai egO
a_VocPIm Cond Adv t NomSgm n_NomSgm v_AorActind3Sg pplAccPl Conj pp1lNomPI
ODEIANOMEN AAANHAOYC AATIAN
ARE-OWING one-another TO-BE-LOVING
opheilO allEIOn agapaO
v_PresActind 1 Pl pc Acc PIm v_ Pres Act Inf
©€EON OYAE€IC TTAONMOTE TEOEATAI E€AN ACATTAIOMEN AAANHAOYC
God NOT-YET-ONE ?-AS-?-when HAS-gazED IF-EVER WE-MAY-BE-LOVING one-another
no-one ever
theos oudeis pOpote theaomai ean agapaO allEIOn
n_AccSgm a_Nom Sgf Adv v_ Perf midD/pasD Ind 3 Sg Cond v_ Pres Act Sub 1 PI pc Acc PIm
o 6€e0C €EN HMIN MENE| KAl H ACATTH AYTOY €N
THE God IN us IS-REMAINING AND THE LOVE OF-Him IN
ho theos en egO menO kai ho agapE autos en
t NomSgm n_NomSgm Prep pplDatPl v_PresActind3Sg Conj t NomSgf n_NomSgf ppGenSgm Prep
HMIN TETEAEIWMENH ECTIN
us HAVING-been-maturED IS
having-been-perfected
egO teleioO eimi
pp 1 Dat Pl v_ Perf Pas Ptcp Nom Sgf v_ PresvxxInd 3 Sg
EN TOYTW TrINMDCKOMEN OTI EN AYTWD MENOMEN KAl AYTOC €N
IN this WE-ARE-KNOWING that IN Him WE-ARE-REMAINING AND He IN
en houtos ginOskO hoti en autos menO kai autos en
Prep pdDatSgn v_PresActind1PI Conj Prep ppDatSgm v_PresActind1PI Conj ppNomSgm Prep
HMIN OTIlI €EK TOY TINEYMATOC AYTOY AEAWKEN HMIN
us that OUT OF-THE spirit OF-Him He-HAS-GIVEN to-USs
egO hoti ek ho pneuma autos didOmi egO
pplDatPl Conj Prep t GenSgn n_GenSgn pp Gen Sgm v_ Perf Actind 3Sg pp 1 Dat Pl
KAl HMeIC TEOEAMEOA KAI MAPTYPOYMEN OTI o TIATHP
AND WE HAVE-gazED AND  ARE-witnessING that THE FATHER
we-are-testifying
kai egO theaomai kai martureO hoti ho patEr
Conj pp 1 Nom PI v_ Perf midD/pasD Ind 1 PI Conj v_PresActind 1 PI Conj t_Nom Sgm n_Nom Sg m
ATTECTAAKEN TON Y ION CWTHPA TOY KOCMOY
HAS-commissionED THE SON SAViour OF-THE SYSTEM
has-dispatched world
apostellO ho huios SOtEr ho kosmos

v_PerfActind3Sg t AccSgm n_AccSgm n_AccSgm t GenSgm n_GenSgm

1John 4

10 Herein is love, not
that we loved God,
but that he loved us,
and sent his Son [to
be] the propitiation
for our sins.

11 Beloved, if God so
loved us, we ought
also to love one
another.

12 No man hath seen
God at any time. If
we love one another,
God dwelleth in us,
and his love is
perfected in us.

13 Hereby know we
that we dwell in him,
and he in us, because
he hath given us of
his Spirit.

1“4 . And we have
seen and do testify
that the Father sent
the Son [to be] the
Saviour of the world.
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ocC EAN OMOAOIrHCH OTI1 IHCOYC ECTIN o YlOoC
WHO IF-EVER SHOULD-BE-avowING that JESUS IS THE SON
hos ean homologeO hoti iEsous eimi ho huios
prNom Sgm Cond v_ Aor Act Sub 3 Sg Conj n_NomSgm Vv_PresvxxInd3Sg t_NomSgm n_NomSgm
TOY 6€E0Y o 6€e0C EN AYTW MENEI| KAl AYTOC
OF-THE God THE God IN him IS-REMAINING AND he
ho theos ho theos en autos menO kai autos
t_ GenSgm n_GenSgm t NomSgm n_NomSgm Prep ppDatSgm v_PresActind3Sg Conj ppNomSgm
EN TD eew
IN THE God
en ho theos
Prep t_DatSgm n_DatSgm
KAl HMeEIC EMNWKAMEN KAl TEMICTEYKAMEN THN ACATTHN HN
AND WE HAVE-KNOWN AND HAVE-BELIEVED THE LOVE WHICH
we-have-believed
kai egO ginOskO kai pisteuO ho agapE hos
Conj pp 1 Nom PI v_ Perf ActInd 1 PI Conj v_ Perf ActInd 1 PI t_ Acc Sgf n_Acc Sg f pr Acc Sg f
exel o 6€e0C €N HMIN o 6€e0C ACATTH
IS-HAVING THE God IN us THE God LOVE
echO ho theos en egO ho theos agapE
v_ Pres Act Ind 3 Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm Prep pp 1 Dat PI t_Nom Sgm n_Nom Sgm n_Nom Sg f
ECTIN KAl O MENMWN EN TH ACATTH EN TD
IS AND THE one-REMAINING IN THE LOVE IN THE
eimi kai ho menO en ho agapE en ho
v_PresvxxInd3Sg Conj t_NomSgm v_PresActPtcpNomSgm Prep t DatSgf n_DatSgf Prep t_DatSgm
eew MENE| KAl O 6€e0C EN AYTW MENEI|
God IS-REMAINING AND THE God IN him IS-REMAINING
theos menO kai ho theos en autos menO
n_DatSgm v_PresActind3Sg Conj t NomSgm n_NomSgm Prep ppDatSgm v_PresActlInd 3 Sg
€N TOYTW TETEAEIWDTAI H ACATTH MES  HMWN INA TIAPPHCIAN
IN this HAS-been-maturED THE LOVE WITH US THAT  boldness
has-been-perfected
en houtos teleioO ho agapE meta egO hina parrEsia
Prep pdDatSgn v_PerfPasInd 3 Sg t NomSgf n_NomSgf Prep pp1GenPl Conj n_Acc Sg f
EXWWMEN €N TH HMEPA THC KPICEWDC OTI KixewcC EKEINOC
WE-MAY-BE-HAVING IN THE DAY OF-THE JUDGing that according-AS  that-One
echO en ho hEmera ho krisis hoti kathOs ekeinos
v_ Pres Act Sub 1 PI Prep t DatSgf n_DatSgf t GenSgf n_GenSgf Conj Adv pd Nom Sg m
ECTIN KAl HMeIC €CMEN EN TD KOCMW  TOYTW
IS AND WE ARE IN THE SYSTEM this
also world
eimi kai egO eimi en ho kosmos houtos
v_PresvxxInd3Sg Conj pplNomPIl v_PresvxxIind1Pl Prep t DatSgm n_DatSgm pdDatSgm
$OBOC OYK ECTIN EN TH ACATTH AAAN H TEAEIA AATIH
FEAR NOT IS IN THE LOVE but THE mature LOVE
perfect
phobos ou eimi en ho agapE alla ho teleios agapE

n_Nom Sgm PartNeg v_PresvxxInd3Sg Prep

t DatSgf n_DatSgf Conj

t NomSgf a_Nom Sg

f n_Nom Sg f

€EZWD BAAAEI TON $OBON OoTI o $OBOC KOAACIN

ouT IS-CASTING THE FEAR that THE FEAR CHASTENIng

outside

exO ballO ho phobos hoti ho phobos kolasis

Adv v_ Pres Act Ind 3 Sg t_Acc Sgm n_Acc Sgm Conj t_Nom Sgm n_Nom Sgm n_Acc Sg f

exel o A€ $OBOYMENOC oYy TETEAEIWDTAI €EN

IS-HAVING THE-one YET  FEARING NOT HAS-been-maturED IN
has-been-perfected

echO ho de phobeomai ou teleioO en

v_PresActind3Sg t_NomSgm Conj v_PresmidD/pasD Ptcp NomSgm PartNeg v_PerfPasInd 3 Sg Prep

1John 4

15 Whosoever  shall
confess that Jesus is
the Son of God, God
dwelleth in him, and
he in God.

1 And  we  have
known and believed
the love that God
hath to us. God is
love; and he that
dwelleth in  love
dwelleth in God, and
God in him.

7. Herein is our
love made perfect,
that we may have
boldness in the day
of judgment: because
as he is, so are we in
this world.

18 There is no fear in
love; but perfect
love casteth out fear:
because fear hath
torment. He that
feareth is not made
perfect in love.
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TH ACATTH
THE LOVE
ho agapE

t DatSgf n_DatSgf

HMeIC ACATTAIOMEN OTIl AYTOC TTPADTOC  HIATTHCEN HMAC
WE ARE-LOVING that He BEFORE-most LOVES us
first

egO agapaO hoti  autos prOtos agapaO egO

pp 1 Nom Pl v_PresActind1Plv_pas_1p Conj ppNomSgm a NomSgm v_AorActind3Sg pp1lAccPI

€EAN TIC €ITTH OoTI ACATIQD TON ©€EON KAI

IF-EVER  ANY MAY-BE-sayING that I-AM-LOVING THE God AND

anyone

ean tis legO hoti agapaO ho theos kai

Cond pxNomSgm  v_2AorActSub3Sg Conj v_PresActind1SgCon t_AccSgm n_AccSgm  Conj
TON AAEADPON AYTOY MICH YEYCTHC €ECTIN o AP
THE brother OF-him MAY-BE-HATING FALS:Ifier IS THE-one for

liar he-is

ho adelphos autos miseO pseustEs eimi ho gar
t AccSgm n_AccSgm ppGenSgm Vv_PresActSub3Sg n_NomSgm v_PresvxxInd3Sg t NomSgm Conj
MH ACATIAON TON AAEADPON AYTOY ON E€WPAKEN

NO LOVING THE brother OF-him WHOM he-HAS-SEEN

mE agapaO ho adelphos autos hos horaO

PartNeg v_PresActPtcpNomSgm t AccSgm n_AccSgm ppGenSgm prAccSgm v_ PerfActind 3 Sg Att
TON ©€EON ON oYX E€WPAKEN oYy AYNATAI
THE God WHOM NOT he-HAS-SEEN NOT IS-ABLE

ho theos hos ou horaO ou dunamai
t_Acc Sgm n_AccSgm pr Acc Sgm Part Neg v_ Perf Act Ind 3 Sg Att Part Neg v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg
ACATIAN
TO-BE-LOVING
agapaO
v_ Pres Act Inf

KAI TAYTHN THN ENTOAHN €XOMEN AlT AYTOY INA o

AND this THE direction WE-ARE-HAVING FROM  Him THAT THE

precept

kai houtos ho entolE echO apo autos hina ho

Conj pd Acc Sg f t AccSgf n_AccSgf v_ Pres ActiInd 1 PI Prep pp Gen Sgm Conj t_Nom Sgm
ACATIAON TON ©€EON ACATIA KAl TON AAEADON
one-LOVING THE God MAY-BE-LOVING AND THE brother

also

agapaO ho theos agapaO kai ho adelphos
v_ Pres Act Ptcp Nom Sgm t_AccSgm n_AccSgm v_PresActSub3Sg Conj t_ AccSgm n_AccSgm

AYTOY
OF-him

autos
pp Gen Sgm

1John 4 - 1John5

9 we love him,
because  he  first
loved us.

2 If a man say, |
love God, and hateth
his brother, he is a
liar: for he that
loveth not his brother
whom he hath seen,
how can he love God
whom he hath not
seen?

2L And this
commandment  have
we from him, That he
who loveth God love
his brother also.



